
SenSura® Mio 2 –piece Click 
Urostomy
Pictorial guide



Measure the stoma.

Prepare — 1 Prepare — 2

Trace measurement onto back of the 
barrier.

Prepare — 3 Prepare — 4

Cut opening in the barrier. Remove protective backing by pulling the 
turquoise release tab away from the 
barrier.

Apply — 1 Apply — 2

Center barrier around stoma. Secure to 
skin by applying gentle pressure.

Apply — 3

When pouch is 1/3 to 1/2 full, proceed to 
empty.

Place pouch on the barrier starting at the 
bottom flange. Gently press pouch into 
place while moving toward the top of the 
barrier with both hands.

Secure pouch by pinching the two ends of 
the tab together on the click lock security 
ring. You will hear a click when it locks.

Please refer to product labeling for complete product instructions for use, contraindications, 
warnings, precautions and adverse events.



Coloplast develops products and services that make life easier for people with 
very personal and private medical conditions. Working closely with the people 
who use our products, we create solutions that are sensitive to their special 
needs. We call this intimate healthcare. Our business includes ostomy care, 
urology and continence care and wound and skin care. We operate globally 
and employ more than 11,000 people.

The Coloplast logo is a registered trademark of Coloplast A/S.  
© 2018 Coloplast Corp. All rights reserved. 
Velcro® is a registered trademark of Velcro Industries B.V.

Empty the urostomy pouch by holding the 
end of the outlet upwards. Pinch spout to 
control drainage and remove the plug. 
Direct the spout and release to drain.

Empty — 1 Empty — 2

The Coloplast urostomy night bag can be 
attached for bedside drainage. If using a 
different drain bag, you may need an 
adaptor.

For product support, call the 
Coloplast Consumer Care Team at 

1-877-858-2656.

Remove - 1

Open the security ring by pressing the 
underside of the turquoise tab with your 
thumb or fingertip.

Remove - 2

Remove pouch from barrier by grasping 
the top of the pouch and pulling downward 
with a smooth “up-and-over” motion.

Remove - 3

Use the white “soft-feel” tab on the barrier 
to gently pull the barrier away from the 
skin using the “push-pull” technique.

Try the Brava® Elastic Barrier Strip XL

To learn more and request free samples
Call us toll-free at 1-833-806-9893 or go to www.coloplast.us/ebs-xl-offer
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“ Brava® Elastic 
Barrier Strips 
provide that 
extra security.” 
Keagan*, 27

Try the Brava® Elastic Barrier Strip XL

*  Keagan is a Brava user who has received compensation 
from Coloplast to provide this information

Keagan uses Brava Elastic Barrier Strips 
for a greater sense of security

Skin creases, folds and moisture can make 
keeping your ostomy barrier in place difficult. 
Skin-friendly Brava Elastic Barrier Strips keep 
barriers secure and prevent edges from lifting 
and rolling. 

Now, a larger size is available!

Brava Elastic Barrier Strip XL provides an 
even larger adhesive area for a greater sense 
of security.

To learn more and request free samples
Call us toll-free at 1-833-806-9893 or go to www.coloplast.us/ebs-xl-offer

Provides a larger adhesive area, 
for an increased feeling of security

Supports longer wear time

Absorbs moisture during 
movement

Brava® Elastic Barrier Strip XL

NEW



Urostomía de cierre a 
presión y 2 componentes 
SenSura® Mio
Guía ilustrada



Mida el estoma.

Prepare: 1 Prepare: 2

Marque la medición en la parte trasera de la 
barrera.

Prepare: 3 Prepare: 4

Corte una abertura en la barrera. Retire el reverso protector tirando de la pestaña 
de liberación de color turquesa en dirección 
opuesta a la barrera.

Aplique: 1 Aplique: 2

Centre la barrera alrededor del estoma. Fije a la 
piel ejerciendo una presión suave.

Aplique: 3

Vacíe la bolsa cuando esté llena entre un tercio 
y la mitad.

Coloque la bolsa sobre la barrera a partir de la 
brida inferior. Presione suavemente la bolsa para 
colocarla en su lugar mientras se mueve hacia la 
parte superior de la barrera con ambas manos.

Fije la bolsa uniendo los dos extremos de la 
pestaña sobre el anillo de seguridad de bloqueo 
del sujetador. Oirá un clic cuando se bloquee.

Consulte el prospecto del producto para conocer las instrucciones completas para su uso, las contraindicaciones, las 
advertencias, las precauciones y los eventos adversos.



Coloplast desarrolla productos y servicios que facilitan la vida de las personas 
que presentan afecciones médicas muy personales y privadas. Al trabajar en 
estrecha colaboración con las personas que usan nuestros productos, creamos 
soluciones que son sensibles a sus necesidades especiales. Nos referimos a esto 
como «atención médica íntima». Nuestra empresa abarca el cuidado de 
ostomías, urología e incontinencia, además del cuidado de la piel y las heridas. 
Operamos en todo el mundo y contamos con más de 10 000 empleados.
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Vacíe la bolsa de urostomía sosteniendo el 
extremo de la salida hacia arriba. Pellizque el 
pico para controlar el drenaje y retire el tapón. 
Dirija el pico y suelte para el drenaje.

Vacíe: 1 Vacíe: 2

La bolsa nocturna de urostomía de Coloplast se 
puede fijar para el drenaje en la cabecera. Si usa 
una bolsa de drenaje diferente, es posible que 
necesite un adaptador.

Para obtener asistencia con respecto al 
producto, póngase en contacto con el 
Equipo de atención al consumidor de 

Coloplast al 1-877-858-2656.

Retire: 1

Abra el anillo de seguridad presionando la parte 
inferior de la pestaña de color turquesa con el 
pulgar o el dedo.

Retire: 2

Retire la bolsa de la barrera agarrando el anillo 
en la parte superior de la bolsa y tirando hacia 
abajo con un movimiento suave “hacia arriba y 
por encima”.

Retire: 3

Use la pestaña de color blanco para retirar la 
barrera de la piel mediante una técnica de 
“empuje—tire”.

Pruebe la Tira de barrera  
elástica extra grande (XL) Brava®
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« Las Tiras de 
barrera elástica 
Brava® ofrecen 
esa seguridad 
adicional que 
necesitas». 
Keagan*, 27

Pruebe la Tira de barrera  
elástica extra grande (XL) Brava®

*  Keagan es un usuario de Brava que recibió una remuneración 
de parte de Coloplast por brindar esta información.

Keagan usa las Tiras de barrera elástica Brava 
para lograr una mayor sensación de seguridad

Los huecos, los pliegues y la humedad de la piel 
pueden dificultar el mantenimiento de la barrera 
de ostomía en su lugar. Las Tiras de barrera 
elástica Brava que no perjudican la piel fijan y 
evitan que los bordes se levanten y se enrollen. 

¡Ahora cuenta con un tamaño más grande 
disponible!

La Tira de barrera elástica extra grande (XL) 
Brava ofrece un área de adhesivo aún más 
grande para una mayor sensación de seguridad.

Para obtener más información y solicitar muestras sin cargo
llámenos a la línea gratuita 1-833-806-9893 o visite 

www.coloplast.us/ebs-xl-offer

Ofrece un área de adhesivo aún más 
grande para una mayor sensación de 
seguridad.

Se puede usar por más tiempo

Absorbe la humedad durante el 
movimiento

Tira de barrera elástica extra grande (XL) 
Brava®

NUEVO


